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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 UAB , Terekas* (toliau vadinama — Pirkéjas) jgyvendindama projektg "UAB ,, Terekas*
investicijos | maSiny gamybos plétrag* (projekto Nr. 03.3.1-LVPA-K-803-02-0008), bendrai finansuojama
Europos Sajungos struktiirinés paramos ir Lietuvos Respublikos 1é&§omis numato jsigyti: 3 D spausdintuvg
plieno gaminiams.

1.2 Vartojamos pagrindinés sgvokos, apibréztos Projekty finansavimo ir administravimo
taisyklese, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. jsakymu Nr. 1K-
316 (toliau — Taisyklés)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu
(toliau — Civilinis kodeksas), kitais teisés aktais bei konkurso salygomis.

1.4 Skelbimas apie pirkimg paskelbtas Europos Sajungos struktiirinés paramos svetainéje
www.esinvesticijos.lt, 2020-11-23 d.

1.5 Pirkimas atlickamas konkurso badu laikantis lygiateisiskumo, nediskriminavimo,
abipusio pripazinimo, proporcingumo, skaidrumo principy.

1.6 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkancio tiekéjo pasiiilymo, pirkéjas pasilieka teis¢ pakartotinj pirkima vykdyti Taisykliy 461.
punkte nustatyta tvarka.

1.7 Pirkéjo jgaliotas asmuo palaikyti tiesioginj ry$j su tiekéjais ir gauti i§ jy su pirkimo
procediromis susijusius prane$imus: projekty vadové Palmira Maksvytiené, tel. Nr. 8698-77897, el.
pastas: palmira.maksvytiene/@flexblow.com .

2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkama 3 D SPAUDINTUVAS PLIENO GAMINIAMS, kurio savybés nustatytos
pateiktoje techningje specifikacijoje, pateiktoje Priede Nr.1.

2.2. Sis pirkimas j dalis neskirstomas, todél pasitilymas turi bati pateiktas visam nurodytam
prekiy kiekiui.

2.3. Prekes turi biiti pristatytos per 3 mén. nuo prekiy pirkimo sutarties pasiraSymo dienos.

2.4. Prekiy pristatymo vieta — Kretinga, Vytauto 114A.

3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
3.1 Tiekejas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti $iuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1.Ekonominés ir finansinés buklés, techninio ir profesinio pajégumo reikalavimai

Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos reikalavimy Kvalifikacijos reikalavimusj
Nr. reik§mé irodantys dokumentai
230 B b Tiekéjas  yra jsigyjamy prekiy | Tiekéjo neatitinkanéio §io Pateikta tiekéjo laisvos formos
gamintojas arba oficialus atstovas | reikalavimo, pasitlymas deklaracija.
ar platintojas atmetamas
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Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos reikalavimy Kvalifikacijos reikalavimus
Nr. reik§me irodantys dokumentai
3.1.1.2 Tiekéjas per pastaruosius 3 metus | Tiekéjo, neatitinkancio Sio 1. Tiekéjo vadovo ar jo jgalioto
arba per laika nuo jo jregistravimo | reikalavimo, pasiulymas asmens pasiraSyta (-as) jvykdytos
dienos (jeigu tiekéjas vykde veikla | atmetamas (-u) ar vykdomos (-u) sutarties (-
trumpiau kaip 3 metus) jvykde ¢iy) sarasas, nurodant:
arba vykdo bent | (viena) pana3aus 1.1. uzsakova;
3D  spausdintuvo  pardavimo 1.2.  sutarties  vertg/jvykdytos
sutartj, kurios  verté/jvykdytos sutarties dalies vertg;
sutarties dalies verté ne maZesne 1.3. sudarymo ir/arba jvykdymo
kaip 0,7 pasitilymo vertés. datas;

1.4. kontaktinj asmenj;

1.5 pirkimo sutarties objekta.

2. Uzsakovo (-y) paZymos apie
sékmingai jvykdytas (vykdomas)

sutartis.
3.1.1.3 Tickéjas privalo uztikrinti, kad | Tiekéjo, neatitinkangio Sio Pateikiamas laisvos formos
reagavimo laikas gedimy Zalinimui | reikalavimo, pasiulymas rastiskas patvirtinimas, kad
buty ne ilgesnis kaip 24 val. atmetamas tickéjas atitinka %iame punkte

nurodytus reikalavimus, bei ir
tickéjo sutarGiy su  paslaugy
tickéjais  kopijas, jei tiekejas
serviso  aptarnavimo  tarnybos
paslaugas perka i$ treciyjy Saliy.

* Pastabos:

1)jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje Salyje tokie dokumentai
neisduodami arba toje %alyje i¥duodami dokumentai neapima visy keliamy klausimy — pateikiama priesaikos
deklaracija arba oficiali tickéjo deklaracija;

2) dokumenty kopijos yra tvirtinamos tiekéjo ar jo jgalioto asmens paraSu, nurodant zodzius .. Kopija
tikra* ir pareigy pavadinimg, varda (vardo raidg), pavardg, data ir antspauda (jei turi).

3.2. Tiekéjo pasitilymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikima jis pateike
melaginga informacija, kuria pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis teisetomis priemonémis.

4. PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasitilyma tiekéjas sutinka su Siomis konkurso saglygomis ir patvirtina, kad jo
pasiiilyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viska, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties
jvykdymui.

4.2 Pasiulymas turi biiti pateikiamas rastu, pasirasytas tiekéjo arba jo jgalioto asmens.

4.3 Tiekéjo pasiiilymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy arba angly kalba.

44 Tiekejas kainos pasitilyma privalo patzikti pagal konkurso salyguy 2 priede pateikta forma.
Pasiiilymas teikiamas uZklijuotame voke. Ant voko turi biiti uzrasytas Pirkéjo pavadinimas, adresas.
pirkimo pavadinimas, tiekéjo pavadinimas ir adresas. Ant voko taip pat turi buti uzrasas .Neatplesti
iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos*. Vokas su pasiilymu grazinamas i atsiuntusiam tiekejui,
jeigu pasitilymas pateiktas neuzklijuotame voke. Arba pasitilymas gali bati pateiktas el. paStu adresu:
palmira.maksvytiene@flexblow.com .

4.5 Pasiiilyma sudaro tiekéjo rastu pateikty dokumenty visuma:

4.5.1. uzpildyta pasiilymo forma, parengta pagal $iy pirkimo konkurso salygu 2 prieda;
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4.5.2. konkurso salygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindziantys
dokumentai;

4.5.3. kita konkurso salygose praSoma informacija ir (ar) dokumentai.

4.6 Tiekejas gali pateikti tik viena pasitlyma. Jei tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng
pasiiilyma, arba pateikia alternatyvy pasitlyma - visi tokie pasitilymai bus atmesti.

4.7 Tiekéjas, pateikdamas pasitlyma, turi siilyti visa nurodyta prekiy kiekj.

4.8 Pasililymas turi bati pateiktas iki 2020 m. gruodZio mén. 03 d. 17.00 val. (Lietuvos
Respublikos laiku) atsiuntus jj pastu, per pasiuntinj ar tiesiogiai atvykus Siuo adresu: Vytauto 114A,
LT-97133 Kretinga, kab. 307, arba pateikus pasiilyma el. paStu. Tiekéjo praSymu Pirkéjas
nedelsdamas pateikia raytinj patvirtinima, kad tiekéjo pasitlymas yra gautas, ir nurodo gavimo
diena, valandg ir minutg.

4.9 Pirkéjas neatsako uz pasto vélavimus ar kitus numatytus atvejus, dél kuriy pasitlymai
nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Pavéluotai pastu gauti pasitilymai neatpléSiami ir graZinami
tiekejui registruotu laisku.

4.10 Pasitilymuose nurodoma prekiy kaina pateikiama eurais, turi bati iSreiksta ir apskaiCiuota
taip, kaip nurodyta iy konkurso salygu 2 priede. Apskaiciuojant kaina, turi biiti atsiZvelgta | visg Siy
konkurso sglygy 1 priede nurodyta prekiy kiekj, kainos sudétines dalis, | techninés specifikacijos
reikalavimus ir pan. | prekés kaing turi bati jskaityti visi mokes¢iai ir visos tiek¢jo i3laidos
(pakavimas, transportavimas, darbuotojy apmokymas, instaliavimas ir kt. iSlaidos).

4.11 Pasitlymas turi galioti ne trumpiau nei iki 2020 m. gruodzio 15 d. Jeigu pasitlyme
nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasitilymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo
dokumentuose.

4.12 Kol nesibaigé pasitlymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teis¢ prasyti, kad tiekéjai pratesty
ju galiojima iki konkrediai nurodyto laiko. Tiekéjas gali atmesti tokj praSyma.

4.13 Nesibaigus pasiulymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teise jj pratesti. Apie nauja
pasitlymy pateikimo termina Pirkéjas pranesa rastu visiems tickéjams, gavusiems konkurso salygas
bei paskelbia apie tai Europos Sgjungos struktlirinés paramos svetainéje www.esinvesticijos.lt.

4.14 Pasibaigus skelbime nurodytam pasitilymy pateikimo terminui ir negavus né vieno
pasiilymo, pirkimas bus vykdomas i§ naujo.

4.15 Tiekéjas iki galutinio pasitlymy pateikimo termino turi teise pakeisti arba atSaukti savo
pasiilyma. Toks pakeitimas arba praneSimas, kad pasiilymas atSaukiamas, pripaZjstamas
galiojanciu, jeigu Pirkéjas jj gauna pateiktg rastu iki pasiolymuy pateikimo termino pabaigos.

5. KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 Pirkéjas atsako j kiekviena Tiekéjo radytinj praSyma paaiSkinti pirkimo sglygas, jeigu
praSymas gautas ne véliau kaip prie§ 3 darbe dienas iki pirkimo pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. | laiku gauta tiekéjo praSyma paaiskinti konkurso salygas pirkéjas atsako ne veliau kaip
per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne veliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasialymy
pateikimo termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siuncia paaiskinimus ir visiems
kitiems tiekéjams, kuriems jis pateiké konkurso salygas, bet nenurodo, kuris tiekéjas pateike
praSyma paaiskinti konkurso sglygas.

5.2 Nesibaigus pasitilymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitlymy
pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teis¢ savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso
salygas.

5.3 Pirkéjas nerengs susitikimy su tiekéjais del pirkimo dokumenty paaiskinimy.

5.4 Bet kokia informacija, konkurso salygu paaiSkinimai, prane$imai ar kitas pirkéjo ir tiekéjo
susiradinéjimas yra vykdomas Siame punkte nurodytu adresu pastu, elektroniniu pastu. Tiesioginj
ry$j su tiekéjais jgaliota palaikyti komisijos naré, vadove Palmira Maksvytiené, tel. Nr. 8698-77897,
el. pastas: palmira.maksvytiene@flexblow.com .




6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS

6.1 Pasitlymy nagrinéjimo, vertinimo ir palyginimo proceduras atlicka Komisija, tiekéjams ar
ju jgaliotiems atstovams nedalyvaujant.

6.2 Komisija nagrin¢ja:

6.2.1.  ar tiekéjai pasiiilymuose pateiké tikslius ir i$samius duomenis apie savo kvalifikacija
ir ar tickéjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;

6.2.2. ar tiekéjai pasiilyme pateike visus duomenis, dokumentus ir informacija, apibrézta
$iose konkurso salygose ir ar pasitilymas atitinka Siose konkurso saglygose nustatytus reikalavimus;

6.2.3.  ar nebuvo pasiiilytos nejprastai mazos kainos;

6.3 Komisija priima sprendima dél kiekvieno pasiilyma pateikusio tiekéjo minimaliy
kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso salygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas
pateike netikslius ar neigsamius duomenis apie savo kvalifikacija, Komisija praso tiekéja Siuos
duomenis papildyti arba paaiskinti per protingg terming. Teis¢ dalyvauti tolesnése pirkimo
procedirose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos duomenys atitinka pirkejo keliamus
reikalavimus.

6.4 Ikilus klausimams dél pasiiilymy turinio ir Komisijai rastu paprasius, tiekéjai privalo per
Komisijos nurodyta termina pateikti rastu papildomus paaiSkinimus nekeisdami pasitilymo esmes.

6.5 Jeigu pateiktame pasiilyme Komisija randa pasiiilyme nurodytos kainos apskaiciavimo
klaidy, ji privalo ra$tu paprasyti tiekéju per jos nurodyta terming iStaisyti pasitilyme pastebctas
aritmetines klaidas, nekei¢iant voky su pasitlymais atplésimo posédZzio metu paskelbtos kainos.
Taisydamas pasililyme nurodytas aritmetines klaidas, tickéjas neturi teisés atsisakyti kainos
sudedamuyjy daliy arba papildyti kaina naujomis dalimis.

6.6 Kai pateiktame pasiilyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teisg, ©
ketindama atmesti pasiiilyma — privalo tiekéjo rastu papra$yti per Komisijos nurodyta terming
pateikti nejprastai mazos pasitilymo kainos p: grindima, jskaitant ir detaly kainy sudétiniy daliy
pagrindimg.

6.7 Pasiilymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.

6.8 Pirkéjo neatmesti pasitilymai vertinami pagal maziausios kainos kriterijy.

7. PASIULYMU ATMETIMO PRIEZASTYS

7.1 Komisija atmeta pasiilyma, jeigu:

7.1.1.  tiekéjas pateiké daugiau nei vieng pasiilyma (atmetami visi tiekéjo pasialymai);

7.12. tiekéjas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimuy, jei jie buvo taikomi;

7.1.3. tiekejas pasililyme pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacija
ir, Pirkéjui prasant, nepatikslino jy;

7.1.4. pasiilymas (jei vykdomos derybos - galutinis pasitilymas) neatitiko konkurso
salygose nustatyty reikalavimy (tiekéjo pasiilyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka
reikalavimy, nurodyty techningje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkéjo praSymu, nekeisdamas
pasiiilymo esmés, nepaaiskino savo pasiilymo;

7.1.5. tiekéjas per Pirkéjo nurodyta termina neistaisé aritmetiniy klaidy ir (ar) nepaaiskino
pasiiilymo;

7.1.6.  buvo pasiiilyta nejprastai maza kaina ir tiekéjas Pirkéjo praSymu nepateiké rastisko
kainos sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip nepagrindé nejprastai mazos kainos;

7.1.7. tiekéjas pateiké melaginga informacija, kurig Pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis;

7.1.8. tiekéjo, kurio pasitilymas neatmestas dél kity priezasCiu, buvo pasitlyta per didelé,
perkan¢iajai organizacijai nepriimtina pasiiilymo kaina. -
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7.2 Apie pasiilymo atmetima tiekéjas informuojamas per vieng darbo dieng nuo Sio
sprendimo priémimo dienos.

8. DERYBOS

8.1 Jei Pirkéjo netenkina pateikti pasitilymai, Komisijos sprendimu visi Siose konkurso
salygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekéjai gali bati kviec¢iami deryboms.

8.2 Derybos yra vykdomos su visais tiekéjais, kuriy pasiiilymai nebuvo atmesti. Deryby metu
tiekéjams pateikiama ta pati informacija. Deryby rezultatai jiforminami protokolu, kurie rengiami
atskiri kiekvienam tiekéjui.

8.3 Derybos gali biiti vykdomos déel visy perkamos prekes charakteristiku, iskaitant kaing,
kokybe, komercines salygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus. Nesiderama dél
minimaliy reikalavimy, taikomy pirkimo objektui, tickejy kvalifikacijai, tiekejy pasitilymams, Siy
pasiiilymy vertinimo kriterijy ir esminiy pirkimo sutarties salygy.

8.4 Komisija, jvertinusi tiekéjy kvalifikacijg ir pasiilymus, visiems tiekéjams, kuriy
pasiiilymai nebuvo atmesti, rastu nurodys laika, kada reikia atvykti j derybas. Derybos gali vykti ir
el. pastu. Kontaktinis asmuo nurodytas konkurso salygy 1.7 punkte.

8.5 Deryby procediiry metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidZia jokios i§ teikejo
gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekéju atskirai, derybos
protokoluojamos. Deryby protokola pasiraso Komisijos pirmininkas ir tiekéjo, su kuriuo derétasi,
igaliotas atstovas. Jei tickéjas ar jo jgaliotas atstovas neatvyko | derybas, Komisija suraso protokolg,
kuriame nurodo apie tiekéjo neatvykima, ir jj pasiraso visi komisijos nariai.

8.6 Deryby galutiniai pasitilymai yra 3aliy pasiraSyti deryby protokolai bei pirminiai
pasitilymai, kiek jie nebuvo pakeisti deryby metu. Galutiniai pasialymai vertinami Siose pirkimo
salygose nustatyta tvarka.

8.7 Baigus derybas ir jvertinus galutinius pasitilymus patvirtinama galutiné pasialymy eile. Jei
tickéjas neatvyko j derybas, sudarant galuting konkurso pasitlymy eilg, vertinamas pirminis
neatvykusio tiekéjo pasitilymas.

9. SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO

9.1 I8nagrinéjusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitilymus, Komisija nustato pasiiilymy
eile. Pasiiilymai Sioje eil¢je suraSomi kainos didéjimo tvarka. Jeigu keliy pateikty pasitlymy yra
vienodos kainos, nustatant pasitilymy eilg pirmesnis j $ig eile jraSomas tiekejas, kurio pasitilyme
nurodomas ilgesnis garantinis laikotarpis. O jei zarantiniai laikotarpiai vienodi, nustatant pasitlymy
eile pirmesnis j $ig eile jraSomas tiekéjas, pateikes pasiulymg anksciau.

9.2 Tais atvejais, kai pasiiilyma pateike tik vienas tiekéjas, pasilymy eilé nenustatoma ir jo
pasiiilymas laikomas laiméjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal Siy konkurso salyguy nuostatas.

9.3 Maziausia kaina pasiiiles tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursg ir jis kvie¢iamas
sudaryti sutartj, nurodant laika iki kada reikia sudaryti sutartj.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasitilymas pripaZintas laiméjusiu, radtu atsisako sudaryti pirkimo
sutartj arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, nepateikia konkurso salygose
nustatyto pirkimo sutarties jvykdymo uZztikrinimo, jei taikoma, arba atsisako pirkimo sutartj sudaryti
pirkimo dokumentuose nustatytomis salygomis, laikoma, kad jis atsisake sudaryti pirkimo sutartj. Tuo
atveju Komisija sitilo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasitilymas pagal sudaryta pasitilymy eilg
yra pirmas po tiekéjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartj.
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10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS

10.1 Pirkimo sutartis pasiraSoma su laiméjusj pasiilyma pateikusiu tiekeju Siose konkurso
salygose nustatytomis salygomis, vadovaujantis Taisyklemis ir Civiliniu kodeksu;

10.2 Sudarant pirkimo sutartj, negali bti kei¢iama laiméjusio tiekéjo galutinio pasiilymo
kaina ir esminés salygos, taip pat pirkéjo pirkimo pradZioje nustatytos esminés pirkimo salygos,
isskyrus $iy salygy 8 punkte nustatyti atvejai (jei taikoma):;

10.3 Pirkimo sutarties jvykdymas bus uztikrinamas taikant delspinigius.

10.4. Atsiskaitymas vyks tokia tvarka:

per 3 darbo dienas nuo Pirkimo sutarties pasiraS§ymo atliekant 30 % i8ankstinj mokéjimg nuo
Sutarties sumos be PVM bei tiekéjui pateikus avanso grazinimo garantijg (i3 banko ar draudimo
kompanijos);

60 % Prekiy kainos dalis be PVM bus sumokama per 5 darbo dienas nuo Prekiu pakrovimo |
jas gabenant] transporta ir tai patvirtinan¢iy dokumenty pateikimo, bei tiekéjui pateikus avanso
grazinimo garantij (i§ banko ar draudimo kompanijos);

10 % Prekiy kainos dalis ir visa PVM suma bus sumokama per 5 darbo dienas pristacius ir
instaliavus, bei apmokius Pirkéjo darbuotojus di bti tuo jrengimu.

10.5. Pardavéjas nepristatgs prekiy 2.3 punkte numatytu terminu, moka Pirkejui 0,02%
delspinigiy uz kiekvieng praleista dieng iki visiSko jsipareigojimy jvykdymo.

10.6. Pirkéjas nejvykdes 10.4 punkte numatyty jsipareigojimu, moka Pardavejui 0,02%
delspinigiy uz kiekviena pavéluota dieng.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1 Tiekéjams pasitlymy rengimo ir dalyvavimo konkurse iSlaidos neatlyginamos.

11.2 Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teise nutraukti pirkimo
procediiras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy nebuvo galima numatyti. Priémes sprendima nutraukti
pirkimo procediiras, pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo apie §j
sprendima prane$a visiems pasitilymus pateikusiems tieckéjams, o jeigu pirkimo procedtros
nutraukiamos iki galutinio pasitilymo pateikimo termino, visiems pirkimo salygas ir (arba) pirkimy
dokumentus jsigijusiems tiekéjams. Jeigu pirkimo salygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami
vieSai (pavyzdZiui, interneto svetaingje), ten pat skelbiamas praneSimas apie pirkimo procediruy
nutraukima.

11.3 Informacija, pateikta pasitlymuose, tiekéjams ir tretiesiems asmenims, iSskyrus asmenis,
administruojangius ir audituojanéius ES struktariniy fondy paramos naudojima, neskelbiami.

11.4 Pirkéjas, ne veliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja
ra¥tu visus pasiiilymus pateikusius tiekéjus apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéja su
kuriuo sudaryta pirkimo sutartis.

12. PRIEDAI
12.1 Priedas Nr.1 Techniné specifikacija;

12.2 Priedas Nr.2 Pasitilymo forma.
12.3 Priedas Nr. 3 Pirkimo-pardavimo sutartis.



Konkurso salygy priedas Nr.1

3D spausdintuvo plieno gaminiams

TECHNINE SPECIFIKACIJA

Eil.Nr. Prekiy techniniai rodikliai Rodikliy reik§me
1 Gaminamos detalés plotis Ne maziau kaip 125 mm
2 Gaminamos detalés ilgis Ne maziau kaip 125 mm
3 Gaminamos detalés aukstis Ne maziau kaip 125 mm
-+ Lazerio galingumas Ne maziau kaip 400 W
5 Lazerio spindulio diametras Ne daugiau kaip 100 pm
6 Lazerio ausinimas Ausinimas skys¢iu/vandeniu
7 Gaminimo nas§umas Ne maziau kaip 20 cm?®/val.
8 Spausdinamo gaminio sluoksnio storis Ne daugiau kaip 20 pm
9 Skanavimo greitis Ne maziau kaip 10 m/s.
10 Inertiniy duju sunaudojimas spausdinimo metu Ne daugiau kaip 0.7 U/min.
11 Metalo dulkiy sijojimo dydis Ne daugiau kaip 70 pm
12 Vakuminis siurblys surenkantis ore esanéias dulkiy Taip
detales _
13 Programine jranga gamybiniy modeliy sudarymui ir Taip
sudéliojimui ]
14 Oro valymo sistema Taip
I Galimybé¢ spausdinti ir i§ aliuminio Taip
16 Pilnas saugaus darbo paketas Taip
) Garantinis laikotarpis Ne maziau kaip 12 mén
18 Serviso reakcijos laikas ne daugiau kaip 24 val. Taip
19 [rangos sumontavimas ir dviejy darbuotojy apmokymas | Taip
20 Valdymo instrukcija ir techniné jrangos dokumentacija | Taip
21 Irenginys turi atitikti ES teisés akty nustatytus saugos Taip
reikalavimus ir turi buti paZenklintas CE Zenklu
22 [renginys turi biiti naujas ir nenaudotas Taip




Konkurso salygy priedas Nr.2
) PASIULYMAS
DEL 3 D SPAUSDINTUVO PLIENO GAMINIAMS PIRKIMO

20 - -
data

Vieta

Tiekeéjo pavadinimas

Tiekejo adresas

Uz pasiilymg atsakingo asmens vardas,
pavarde
Telefono numeris

Fakso numetris

El pasto adresas

Siuo pasitilymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo salygomis, nustatytomis:
1) konkurso skelbime, paskelbtame svetainéje www.esinvesticijos.lt 2020-11-23 d.

2) konkurso salygose;
3) pirkimo dokumenty prieduose.

Mes sitllome Sias prekes:

Eil. | Prekiu/paslaugy/dar | Kiekis Mato | Vieneto Vieneto Kaina, Eur Kaina, Eur
Nr. bu pavadinimas vnt. kaina, kaina, (be PVM) (su PVM)
Eur (be Eur (su
PVM) PVM)
i 2 3 4 S 6 T 8
L 3 D spausdintuvas 1 vnt
plieno gaminiams

IS VISO (bendra pasiiilymo kaina)

Sitlomos prekés visiskai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jy
savybeés tokios: i

" Lentelés 1- 4 stulpelius uZpildo pirkéjas




Eil.N Prekiy techniniai rodikliai Rodikliy reik§més
r.
1? 2 3
1 Gaminamos detalés plotis ne maziau kaip 125 mm turi
bati
2 Gaminamos detalés ilgis ne maziau kaip 125 mm turi
biti
3 Gaminamos detalés aukstis ne maziau kaip 125 mm turi
biti
4 Lazerio galingumas turi biiti ne maziau kaip 400 W
5 Lazario spindulio diametras turi biiti ne daugiau kaip
100 pm
6 Lazerio auSinimas turi buti atlickamas skys¢iu/ vandeniu
7 Gaminio na§umas turi biiti ne maZiau kaip 20 cm? /val.
8 Spausdinamo gaminio sluoksnio storis turi biiti ne
daugiau kaip 20 um
9 Skanavimo greitis turi biiti ne maziau kaip 10 m/s
10 Inertiniy dujy sunaudojimas spausdinimo metu ne
daugiau kaip 0,7 /min.
11 Metalo dulkiy sijojimo dydis turi bti ne daugiau kaip
70 um
12| Vakuminis siurblys surenkantis ore esan¢ias dulkiy
daleles turi buti
13 Programing jranga gamybiniy modeliy sudarymui ir
sudéliojimui turi bati
14 Oro valymo sistema turi biiti
15 | Turi buti galimybé spausdinti ir i§ aliuminio
16 | Pilnas saugaus darbo paketas turi biiti
¥ Garantinis laikotarpis turi biiti ne maziau kaip 12 mén.
18 Serviso reakcijos laikas turi buti ne daugiau kaip 24 val.
19 | Tiekejas turi pristates jranga ja sumontuoti ir apmokyti 2
darbuotojus ja dirbti
20 | Valdymo instrukcija ir techniné jrangos dokumentacija
turi bati
| [renginys turi atitikti ES teisés akty nustatytus saugos
reikalavimus ir turi buti pazenklintas CE Zenklu
22 | Irenginys turi buti naujas ir nenaudotas
Kartu su pasiilymu pateikiami §ie dokumentai:
Eil. Pateikty dokumenty pavadinimas Dokumento puslapiy
Nr. skai¢ius

Sutarties jvykdymo uztikrinimui pateiksime:
Tiekéjas nurodo uZtikrinimo biidg, dydj, dokumentus ir garantq ar laiduotojg

* Lentelés 1 — 2 stulpelius upildo pirkéjas




Pasiiilymas galiojaiki20 - - d.

AS, Zemiau pasiraSes (-iusi), patvirtinu, kad visa muisy pasialyme pateikta informacija yra teisinga ir
kad mes nenuslépéme jokios informacijos, kurig buvo prajoma pateikti konkurso dalyvius.

AS patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijes su jokia kita Siame
konkurse dalyvaujancia jmone ar kita suinteresuota $alimi.

AS suprantu, kad i3aiskéjus auksciau
nurodytoms aplinkybéms biisiu
pasalintas (-a) i§ $io konkurso
procediiros, ir mano pasitlymas bus

atmestas.

Tiekéjo vadovo arba jo jgalioto asmens Vardas Pavarde
pareigos



Konkurso salygy priedas Nr.3

PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS Nr.
2020 m. e d.
Kretinga

.......... , toliau vadinama PARDAVEJU, atstovaujama direktoriaus ...,

UAB ,_,Terekas“, im. kodas 164143987, adresas: Vytauto 114 A, Kretinga, toliau vadinama
PIRKEJU, atstovaujama gen. direktoriaus Juozo Maksvycio,

toliau kartu vadinamos Salimis, sudaré §ig pirkimo-pardavimo sutartj (toliau — SUTARTIS) ir
susitaré del toliau i$vardinty salygu:

1.SUTARTIES OBJEKTAS:
d. gauta tiekéjo pasitilyma pateikta Sutarties PRIEDE (...lapai).

2. SUTARTIES KAINA:
2.1. Bendra parduodamy prekiy kaina pagal 3ig Surartj yra ...... EUR.

3. PARDAVEJO ISIPAREIGOJIMAL:

3.1. Pardavéjas isipareigoja pateikti kokybiSkas prekes, numatytas Sios Sutarties 1l
papunktyje.

3.2. Pardavéjas jsipareigoja suteikti techning informacija apie Sios Sutarties 1.1 parduodamas
prekes.

3.3. Pardavéjas jsipareigoja pateikti visas prekes ne véliau kaip per 3 meén. nuo Sutarties
pasira§ymo dienos.

3.4. Pardavéjas nepristates prekiy per Sutarties 3.3. papunktyje numatyta terming, moka
Pirkejui 0,02 % delspinigiy uz kiekviena pradelsta diena iki visiSko jsipareigojimy pagal
Sig Sutartj jvykdymo.

4.PIRKEJO JSIPAREIGOJIMAI
4.1. Pirkejas jsipareigoja uz prekes, numatytas $ios Sutarties 1.1 papunktyje, atsiskaityti su
Pardavéju tokia tvarka:

4.1.1. 30 procenty ios Sutarties kainos be PVM, t.y. ...... EUR sumoketi per 3 darbo dienas po
Sios Sutarties pasiraymo bei tiekéjui pateikus avanso grgzinimo garantija (i$ banko ar draudimo
kompanijos);

4.1.2. 60 procenty Sios Sutarties kainos be PVM, t.y. ... EUR sumoketi per 5 darbo dienas nuo
Prekiy pakrovimo j jas gabenant] transporta ir tai patvirtinan¢iy dokumenty pateikimo, bei
Pardavéjui pateikus avanso graZinimo garantija (i$ banko ar draudimo kompanijos);



4.1.3. 10 procenty Sios Sutarties kainos ir visa PVM suma, t.y. ..... EUR sumoketi per 5 darbo
dienas po prekiy, numatyty Sios Sutarties 1.1 papunktyje pristatymo, paleidimo bei Pirkéjo
darbuotojy apmokymo.

4.2. Pirkeéjas nejvykdes 4.1 punkte numatyty salygy, moka Pardavéjui 0,02 % delspinigiy uz
kiekvieng pavéluota dieng.

4.3. Pardavéjo islaidos, susijusios su Pirkéjo jsiskolinimy iSieSkojimu, padengiamos Pirkéjo
saskaita.

5. SUTARTIES GALIOJIMAS:

5.1. Sutartis jsigalioja ja pasiraSius abiem Salims ir galioja iki visisko Saliy jsipareigojimy
pagal Sia Sutartj jvykdymo;

5.2. Sutartis gali biiti nutraukta anks¢iau n'imatyto laiko abiejy Saliy raSytiniu susitarimu arba
Pirkéjui visikai atsiskaitius uz prekes, numatytas Sios Sutarties 1.1 papunktyje.

6. GINCU SPRENDIMAS

6.1. Salys susitaria nesutarimus, atsiradusius vykdant Sutartj, spresti deryby budu, Salims
nesusitarus, gindus, atsiradusius dél %ios Sutarties vykdymo, sprendZia teismas pagal
Pardavéjo buveinés vieta.

SALIU REKVIZITALI:

PARDAVEJAS PIRKEJAS
UAB ,,Terekas®
Imonés kodas: 164143987
Vytauto g. 114A, LT-97133 Kretinga
PVM mokétojo kodas .T641439811
Als:

/parasas/ /parasas/

Gen. direktorius Juozas Maksvytis



/Translation from the Lithuanian language/

TEREKAS, UAB

Address: Vytauto 114A, Kretinga, L'T-97133; Phone: +370 445-51431: Data collected by SE Centre of Registers, Klaipéda Branch, company code
164143987,
VAT code: LT1641439811

TERMS AND CONDITIONS

FOR THE PURCHASING OF A 3D PRINTER FOR STEEL PRODUCTS
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2
1. GENERAL PROVISIONS

1.1 Terekas, UAB (hereinafter referred to as ‘the Purchaser’), in implementing the Terekas,
UAB Investments in the Development of Machinery Production project (Project No. 03.3.1-
LVPA-K-803-02-0008) co-financed by the European Union Structural Assistance and the Republic
of Lithuania, plans to purchase a 3D printer for steel products.

1.2 The key terms used are defined in the Project Financing and Administration Rules
approved by Order No. 1K-316 of 8 October 2014 of the Minister of Finance of the Republic of
Lithuania (hereinafter referred to as ‘the Rules’).

1.3 The purchasing shall be carried out in accordance with the Rules, the Civil Code of the
Republic of Lithuania (hereinafter ‘the the Civil Code’), other legal acts and the terms and conditions
of the tender.

1.4 The notice of the purchasing was published on the European Union structural assistance
website www.esinvesticijos.It on 23 November 2020.

1.5 The purchasing shall be organised as an open tender and governed by the principles of
equal treatment, non-discrimination, mutual recognition, proportionality and transparency.

1.6 1If the tender procedure is not completed due to the fact that no tenders meeting the
requirements set by the Purchaser are received, the Purchaser shall have the right to carry out a repeat
tender procedure under the procedure established in Paragraph 461. of the Rules.

1.7 The person authorised by the Purchaser to maintain direct contact with suppliers and receive
from them notifications related to purchasing procedures shall be Palmira Maksvytiené, Project
Manager; phone: 8698-77897, e-mail: palmira.maksvytiene@flexblow.com .

2. OBJECT OF THE PURCHASING

2.1. The object of the purchasing is a 3D PRINTER FOR STEEL PRODUCTS, the
properties of which are established in the technical specification provided in Annex No. I.

2.2. The object of the purchasing is not divided into separate lots, therefore, tenders for the
entire quantity of specified goods shall be submitted.

2.3. The goods shall be delivered within 3 months following the signature of the public
contract for purchase of the goods.

2.4. Goods’ delivery place: Kretinga, Vytauto 114A.

3. QUALIFICATION REQUIREMENTS FOR SUPPLIERS

3.1 Supplier have to meet the following minimum qualification requirements to participate in
the purchasing:

3.1.1. Requirements for economic and financial standing, and technical and professional
capacities:

Item No. Qualification requirements Meaning of qualification Documentary proof of
requirements qualification requirements
230 ol The supplier is the manufacturer of | The proposal of the supplier A free-form declaration submitted
the goods to be purchased or an | not meeting the requirement by the supplier.
official representative or | will be rejected.
distributor.
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Item No. Qualification requirements Meaning of qualification Documentary proof of
requirements qualification requirements
3.1.1:2 Within the previous 3 years or from | The proposal of the supplier 1. List of contract(s) executed or
the date of supplier’s registration (if | not meeting the requirement being executed by the supplier,
the supplier has been in business | will be rejected. signed by the supplier’s manager or
less than 3 years), the supplier has his  authorised representative,
performed or is executing at least 1 specifying the following:
(one) contract for the purchase of a 1.1. The customer;
similar 3D printer with a contract 1.2. The value of the contract/ value
value/value of the implemented of the implemented part of the
part of the contract equal to at least contract;
0.7 of the tender value. 1.3. The dates of conclusion and/or

implementation;

1.4. The contact person;

1.5. The object of the purchase
contract.

2. Certificates from the
customer/customers concerning the
contracts successfully
implemented/being implemented.
3.1.1.3 The supplier has to ensure that the | The proposal of the supplier A free-form written confirmation
response time for removal of | not meeting the requirecment shall be provided, stating that the
failures does not exceed 24 hours. | will be rejected. supplier ~ complies  with the
requirements specified in this
clause, as well as copies of the
supplier’s contracts with relevant
service providers, if the supplier
purchases maintenance services
from third parties.

* Notes:

1) Where the supplier is unable to provide *he specified documents because such documents are not
issued in the country concerned or the documents issued in that country do not cover all the issues raised, a
declaration on oath or official declaration of the supplier shall be submitted;

2) Copies of documents shall be certified by the signature of the supplier or his authorised
representative, writing down the ‘True Copy’ wording, indicating the position, name (an initial letter of the
name), surname, and date and affixing the stamp (if any).

3.2. The tender of the supplier shall be rejected if the supplier has provided false information
concerning conformity with the set requirements, which the Purchaser can prove by any legitimate
means.

4. PREPARATION, SUBMISSION AND MODIFICATION OF TENDERS

4.1 By submitting the tender, the supplier agrees with the terms and conditions of the present
purchasing, and confirms that the information provided in his tender is true and includes all things
required for the proper fulfilment of the public purchase contract.

4.2 The tender shall be submitted in writing and signed by the supplier or his authorised
representative.

4.3 The tender and other correspondence shall be submitted in English or in Lithuanian.

4.4 The supplier shall submit the price quotation in the form appended hereto as Annex No. 2.
The tender shall be submitted in a sealed envelope. The following shall be written on the envelope:
the name and address of the Purchaser, the name of the purchasing, and the name and address of the
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supplier. The envelope shall also bear the text ‘Do not open prior to the deadline for submission of
tenders’. If the tender is submitted in an unsealed envelope, it shall be returned to the supplier who has
sent it. The tender may also be submitted via e-mail: palmira.maksvytiene@flexblow.com.

4.5 The tender shall be comprised of the totality of the supplier’s documents submitted in
writing:

4.5.1. A completed form of the tender, prepared in accordance with Annex No. 2 to the terms
and conditions of the present purchasing;

4.5.2. Documents evidencing compliance with minimum qualification requirements set forth
in the terms and conditions of the purchasing;

4.5.3. Other information and/or documents required based on the terms and conditions of the
purchasing.

4.6 Each supplier may submit only one tender. If an supplier submits more than one tender or
submits an alternative tender, all such tenders shall be rejected.

4.7 When submitting the tender, the supplier shall offer the whole of the specified quantity of
the goods.

4.8 The tender shall be submitted by 03 December 2020, 17:00 (Lithuanian time) by mail or
currier service or by delivering it directly at the following address: Vytauto 114A, LT-97133 Kretinga,
Room 307, or by e-mail. At the request of the supplier, the Purchaser shall promptly provide a written
confirmation that the tender of the supplier has been received, stating the day, hour and minute.

4.9 The Purchaser shall not be responsible for mail or currier service delays or other unexpected
cases due to which the tender has not been received or has been received late. Tenders received after
the deadline for submission shall be returned unopened to suppliers by registered mail.

4.10 The tender shall quote the price of the goods in Euro. The price indicated in the tender shall
be expressed and calculated as specified in Annex No. 2 to the terms and conditions of the present
purchasing. Calculation of the price shall take into account the entire quantity of the goods.
components of the price, requirements of the technical specification, etc. specified in Annex No. | to
the terms and conditions of the present purchasing. The price of the goods shall include all taxes and
all expenses of the supplier (packaging, transportation, training of employees, installation and other
expenses).

4.11 The tender shall be valid at least up to 15 December 2020. If the validity term is not
indicated in the tender, it shall be presumed that the tender is valid for the term specified in the
purchasing documents.

4.12 Prior to the expiration of the validity term of tenders, the Purchaser may request suppliers
to extend the validity term of tenders until a specified time. Suppliers may refuse such requests.

4.13 The Purchaser shall have the right to extend the deadline for submission of tenders prior to
its expiry. The Purchaser shall provide a written notice of such a new deadline for submission of
tenders to all suppliers who received the terms and conditions of the purchasing, and shall publish a
relevant notice on the European Union structural assistance website: www.esinvesticijos.lt.

4.14 Where, upon expiry of the deadline for submission of tenders specified in the purchasing
notice, no tenders are received, the purchasing shall be organised repeatedly.

4.15 Suppliers shall have the right to modify or withdraw their tenders until the final deadline
for submission of tenders. Such modification or notification concerning withdrawal of the tender shall
be deemed valid if received by the Purchaser in writing until the deadline for submission of tenders.

5. CLARIFICATION AND REVISION OF THE TERMS AND CONDITIONS OF
PURCHASING

5.1 The Purchaser shall replay to each supplier’s written request for clarification of the terms
and conditions of the purchasing, if such a request is received not later than 3 business days before the
deadline for submission of tenders. All requests for clarification of the terms and conditions of the
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purchasing received in due time shall be answered by the Purchaser within 2 business days from the
receipt thereof and not later than 2 business days prior to the deadline for submission of tenders. When
replying to the supplier, the Purchaser shall also send the clarifications to all other suppliers whom the
Purchaser sent the terms and conditions of the purchasing, however, the Purchaser shall refrain from
identifying the supplier who requested the clarification.

5.2 Prior to the deadline for submission of tenders but not later than 2 business days prior to the
deadline for submission of tenders, the Purchascr shall have the right to clarify, revise the terms and
conditions of the purchasing on Purchaser’s own initiative.

5.3 The Purchaser shall not arrange any meetings with suppliers for clarification of the terms
and conditions of the purchasing.

5.4 Any and all information, clarifications of the terms and conditions of the purchasing, notices
and any other correspondence between the Purchaser and suppliers shall be carried out via mail or e-
mail to the addresses indicated in the present clause. Authorised person for maintaining direct contacts
with suppliers shall be Palmira Maksvytiené, Manager and a member of the Commission; phone:
8698-77897; e-mail: palmira.maksvytiene@flexblow.com.

6. EXAMINATION AND EVALUATION OF TENDERS

6.1 The procedures for analysis, evaluation and comparison of tenders shall be carried out by
the Commission, without participation of suppliers or persons authorised by them.

6.2 The Commission shall examine the following:

6.2.1.  Whether the data on the supplier’s qualifications provided in the tenders submitted by
suppliers are accurate and complete and whether supplier’s qualifications conform to minimum
qualification requirements;

6.2.2.  Whether the tenders of suppliers contain all data, documents and information, as
defined in the terms and conditions of the present purchasing, and whether the tenders are in
conformity with the requirements laid down in the terms and conditions of the present purchasing: and

6.2.3.  Whether the price quoted was abnormally low.

6.3 The Commission shall decide on the conformity of the qualification data submitted in the
tenders of each supplier to the requirements specified in the terms and conditions of the present
purchasing. If the supplier provides inaccurate or incomplete data on the qualifications, the
Commission shall request the supplier to supplement or clarify such data within a reasonable term.
Only the suppliers whose qualification data meet the requirements established by the Purchaser shall
be entitled to take part in further purchasing procedures.

6.4 In case any issues arise concerning the content of the tender and upon a relevant written
request from the Commission, suppliers shall, within the term specified by the Commission, submit
additional explanations in writing without changing the essence of the tender.

6.5 Should the Commission discover any price calculation errors in the submitted tender, the
Commission shall request the supplier to correct the discovered arithmetic errors in writing within the
specified term specified by the Commission without changing the price announced at the tender
opening meeting. When correcting arithmetic errors in the tender, the supplier shall not have the right
to withdraw any components of the price or add new components to the price.

6.6 Where the price indicated in the tender is abnormally low, the Commission shall be entitled
to, and, where the Commission intends to reject the tender, it has to, request the supplier in writing to
provide justification of the abnormally low price of the tender, including a detailed justification of the
components of the price, within a reasonable time limit specified by the Commission.

6.7 The prices specified in the tender shal! be evaluated in euros without VAT

6.8 Tenders not rejected by the Purchaser shall be evaluated according to the criterion of the
lowest price.
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7. REASONS FOR REJECTION OF TENDERS

7.1 The Commission shall reject the tender if:

7.1.1. the supplier submits more than one tender (all tenders of the supplier shall be rejected);

7.1.2.  the supplier fails to comply with the minimum qualification requirements, if any such
were applicable;

7.1.3. the supplier provides inaccurate or incomplete data about qualifications in the tender
and fails to revise them at the request of the Purchaser;

7.1.4. the tender (in the event of negotiations - the final tender) does not comply with the
requirements established in the terms and conditions of the purchasing (the object of purchasing
specified in the tender by the supplier does not meet the requirements of the technical specification,
etc.) or the tenderer, upon request of the Purchaser, fails to clarify his tender without changing the
essence of the tender;

7.1.5.  the supplier fails to correct arithmetic errors and/or clarify the tender within the term
specified by the Purchaser;

7.1.6.  an abnormally low price is quoted and, upon request of the Purchaser, the supplier fails
to submit a justification of the components of the price in writing or otherwise fails to provide
justification of the abnormally low price:

7.1.7.  the supplier submits false information, which can be proved by the Purchaser by any
legitimate means;

7.1.8.  the price quoted by the supplier whose tender is not rejected for other reasons is too
high and unacceptable to the Purchaser.

7.2 Suppliers shall be informed about rejection of their tenders within one business day from
the day of passing the decision.

8. NEGOTIATIONS

8.1 If the Purchaser is not satisfied with the submitted tenders, at the decision of the
Commission, all suppliers complying with the minimum requirements specified in the terms and
conditions of the purchasing may be invited to negotiate.

8.2 All suppliers whose tenders have not been rejected shall be invited to negotiate. The same
information shall be provided to suppliers during negotiations. The results of negotiations shall be
recorded in the minutes drawn up separately for each supplier.

8.3 All characteristics of the goods being purchased, including the price, quality, commercial
conditions and social, environmental and innovative aspects, may be negotiated. Minimum
requirements applicable to the object of the purchasing, qualifications of the suppliers, and tenders of
the suppliers, the criteria for evaluation of the tenders, and the key terms and conditions of the purchase
contract shall not be negotiated.

8.4 Upon evaluating the qualifications and tenders of suppliers, the Commission shall indicate
in writing the time for arrival to negotiations to each supplier whose tender has not been rejected.
Negotiations may be conducted via e-mail as well. The contact person is indicated in Item 1.7 above.

8.5 When conducting negotiation procedures, the Commission shall not disclose any
information received from suppliers to third persons without supplier’s consent. Negotiations shall be
conducted with every supplier separately and shall be recorded in the minutes. The minutes of the
negotiations shall be signed by the chair of the Commission and the authorised representative of the
supplier with whom the negotiations have been conducted. If the supplier or his authorised
representative fails to arrive to the negotiations, the Commission shall record absence of the supplier
in the minutes and the minutes shall be signed by all members of the Commission.

8.6 The minutes of negotiations signed by the parties and initial tenders to the extent they are
not amended during negotiations shall be considered final tenders of negotiations. The final tenders
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shall be evaluated in accordance with the procedure established in the terms and conditions of the
present purchasing.

8.7 Upon completing negotiations and evaluating the final tenders, tenders shall be ranked. If
the supplier did not arrive for negotiations, the initial tender of the absent supplier shall be evaluated
for the final ranking of tenders.

9. DECISION ON THE WINNING TENDER

9.1 The Commission, having carried out the examination, evaluation and comparison of all
tenders submitted, shall rank the tenders. The te1 ders shall be ranked in the order of ascending prices.
In case the prices of several tenders are equal, the supplier whose tender provides for a longer warranty
period shall be ranked higher, and, where warranty periods are of equal duration, the supplier whose
tender was submitted earlier shall be ranked higher.

9.2 Where only one tender is submitted, no ranking shall be made and the supplier who
submitted the tender shall be considered to be the successful tenderer if such a winning tender is not
rejected under the provisions of the terms and conditions of the purchasing.

9.3 The supplier who has offered the lowest price shall be announced the successful tenderer
and be invited to conclude the contract, indicating the time limit for the conclusion thereof.

9.4 If the successful tenderer provides a written refusal to conclude the purchase contract, or
fails to arrive to conclude the purchase contract within the set time limit, or fails to submit the contract
performance security specified in the terms and conditions of the purchasing, if applicable, or refuses
to conclude the purchase contract under the terms and conditions specified in the purchasing
documents, it shall be considered that the supplier has refused to conclude the purchase contract. In
such a case. the Commission shall offer the contract to the supplier whose tender ranks next to the
supplier who has refused to conclude the contract.

10. TERMS AND CONDITIONS OF THE PURCHASE CONTRACT

10.1 The purchase contract shall be signed with the supplier who has submitted the winning
tender based on the terms and conditions specified herein and the provisions of the Rules and the Civil
Code.

10.2 When concluding the purchase contract, the price and essential terms and conditions
specified in the final tender of the successful tenderer, as well as the essential terms and conditions of
purchasing established at the beginning of the purchasing by the Purchaser. may not be changed,
except for the cases specified in Article 8 above (if applicable).

10.3 Performance of the purchase contract will be secured thought the application of delay
charges.

10.4. Payment shall be carried out in accordance with the following procedure:

Advance of 30% of the contract price without VAT shall be paid within 3 business days from
the signature of the purchase contract and after the supplier has provided an advance repayment
guarantee (from a bank or insurance company);

60% of the price of the goods excluding VAT shall be paid within 5 business days from the
loading of the goods onto a vehicle intended for their transportation and submission of the documents
supporting that fact and after the supplier has provided an advance repayment guarantee (from a bank
or insurance company);

10% of the price of the goods and the full amount of VAT shall be paid within 5 business days
after delivery and installation of the goods, and after training the Purchaser’s employees to work with
the equipment in question.
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10.5. Where the supplier fails to deliver the goods within the term provided for in Item 2.3, the
supplier shall pay the Purchaser delay charges of 0.02% for each day of delay until the full
implementation of supplier’s obligations.

10.6. Where the Purchaser fails to fulfil the obligations provided for in Item 10.4, the Purchaser
shall pay the supplier delay charges of 0.02% fo - each day of delay.

11. FINAL PROVISIONS

11.1 Expenses concerning the preparation of tenders and participation in the purchasing shall
not be compensated to suppliers.

11.2 At any moment prior to the conclusion of the purchase contract, the Purchaser shall have
the right to terminate purchasing procedures should any unforeseen circumstances arise. Upon
deciding to terminate purchasing procedures, the Purchaser shall, no later than within 3 business days
from the day of adopting such a decision, inform of the decision all suppliers who submitted tenders,
and, where purchasing procedures are terminated prior to the deadline for submission of final tenders,
all suppliers who obtained terms and conditions of the purchasing and/or purchasing documents shall
be informed of the decision as well. Where the terms and conditions of the purchasing and/or
purchasing documents are publicly available (e.g. published on a website), then the notice of
termination of purchasing procedures shall also be published there.

11.3 Information submitted in the tenders shall not be available to suppliers and third persons
except for persons responsible for the administration and audit of the use of EU structural assistance.

11.4 No later than within 3 business days from the conclusion of the purchase contract, the
Purchaser shall provide a written notice of the conclusion of the purchase contract, indicating the
supplier with whom the purchase contract has been concluded, to all suppliers who submitted tenders.

12. ANNEXES
121 Annex No. 1. Technical Specification

12.2 Annex No. 2. Form of the Tender
12.3 Annex No. 3. Purchase and Sale Contract



/Translation from the Lithuanian language/
Annex No.1 to the Terms and Conditions of the Purchasing

TECHNICAL SPECIFICATION
of a 3D printer for steel products

product

' No. | Technical indicators of goods Indicator values
1 Width of the manufactured part No less than 125 mm
2 Length of the manufactured part No less than 125 mm
3 Height of the manufactured part No less than 125 mm
4 Laser power No less than 400 W
5 Laser beam diameter No more than 100 um
6 Laser cooling Liquid / water cooling
| 7| Production efficiency No less than 20 cm?® / h.
8 Thickness of the layer of the printed No more than 20 pm

9 Scan speed No less than 10 m / s.
10 Consumption of inert gas during printing | No more than 0.7 1/ min.
11 Size of metal dust sieving No more than 70 um
12 Vacuum cleaner that collects dust parts Yes
. |inthegir
13 Software for the creation and Yes
composition of production models
14 Ailr purification system Yes
15 Possibility to print also from aluminiun. | Yes
16 Complete package of safe work Yes
17 Guarantee period At least 12 months
18 The service response time must not Yas
exceed 24 hours.
19 Equipment installation and training of Yes
two employees
20 Operating instructions and technical Yes
equipment documentation i
21 The device must comply with the safety | Yes
requirements of EU legislation and bear
the CE marking.
22 The device must be new and unused Yes




/Translation from the Lithuanian language/
Annex No.2 to the Terms and Conditions of the Purchasing

TENDER
FOR PURCHASING OF A 3D PRINTER FOR STEEL PRODUCTS

. 2
Date

Place

Supplier’s name

Supplier’s address

Name, surname of the person responsible for
the tender

Phone number

Fax number

E-mail address

We hereby confirm that we agree with all the terms and conditions of the purchasing laid down in:

1) Notice of the purchasing published in the website wwiw.esinvesticijos. it on 23 November

2020.
2) Terms and conditions of the purchasing;
3) Annexes of the purchasing documents.

We offer the following goods:

Item Name of the Quantity | Measureme| Unit Unit price, Price, Eur Price, Eur

No. | goods/services/work t unit price, Eur (incl. (excl. VAT) (incl. VAT)
Eur VAT)
(excl.
VAT) B 7

1! 2 3 4 5 6 7 8
= 3 D printer for 1 unit
steel products
TOTAL (total price of the tender)

! Columns 1 to 4 of the Table shall be filled in by the Purchaser




The proposed goods are in full compliance with the requirements specified in the purchasing
documents and have the following characteristics:

No. Technical indicators of goods Indicator values
12 2 3
1 The width of the manufactured part must be at least 125
mm
2 The length of the manufactured part must be at least 125
mm
3 The height of the manufactured part must be at least 125
mm .
4 The laser power must be at least 400 W
5 The diameter of the laser beam must not exceed 100 pm
6 Laser cooling must be performed with liquid / water
7 The capacity of the product must be at least 20 cm’/h.
8 The thickness of the layer of the printed product must
B not exceed 20 pm ) -
9 The scanning speed must be at least 10 m/s
10 Inert gas consumption during printing must not exceed
0.7 /min.
11 The size of metal dust sieving must not exceed 70 um
12 There must be a vacuum cleaner that collects dust
particles in the air
13 Software for the creation and composition of production
models must be available
14 The air cleaning system must be available
15 | Tt must also be possible to print from aluminium LTI
16 | A complete package of safe work must be in place
17 The warranty period must be at least 12 months.
18 | The service response time must not exceed 24 hours.
19 | The supplier, after delivery of the equipment, must
installed it and train 2 employees to work with it
20 | The operating instructions and technical documentation
of the equipment must be available
21 The device must comply with the safety requirements of
EU legislation and bear the CE mark
22 | The device must be new and unused -
The following documents are submitted along with the tender:
No. Name of submitted documents Number of pages in the

documents

We submit the following to ensure the fulfilment of the Contract:

The Supplier shall specify the type of security, value, documents and guarantor.

? Columns land 2 of the Table shall be filled in by the Pt rchaser




The tender shall be valid until - -20

I, the undersigned below, hereby declare that all the information provided in our tender is correct
and that we have not withheld any information that has been requested by the tenderers.

I confirm that I have not been involved in the preparation of the purchasing documents and I am not
associated with any other company or other interested party participating in this purchasing.

[ understand, that at the conditions
set out above, I will be excluded
from this purchasing procedure and

my tender will be rejected.

Duties of the head of the Supplier or his name, Surname
authorised representative



/Translation from the Lithuanian language/
Annex No.3 to the Terms and Conditions of the Purchasing

PURCHASE AND SALE CONTRACT No.
2020

Kretinga

.......... , hereinafter referred to as ‘the SELLER’, represented by ..., the Director,
and

Terekas, UAB, company code: 164143987, address: Vytauto 114 A, Kretinga, hereinafter referred to
as ‘the BUYER’, represented by Juozas Maksvytis, CEO,

hereinafter collectively referred to as ‘the Parties’, have concluded the present Purchase and
Sale Contract (hereinafter the ‘CONTRACT’) and have agreed on the following terms and
conditions:

1.OBJECT OF THE CONTRACT

1.1. The Seller undertakes to sell a 3D printer for steel products based on the tender received
from the economic operator on __ 2020 and attached in the ANNEX (...
pages) to the Contract.

2. CONTRACT PRICE
2.1. The total price of the goods sold under this Contract is EUR .......

3. OBLIGATIONS OF THE SELLER

3.1. The Seller undertakes to provide the high-quality goods referred to in Item 1.1 above.

3.2. The Seller undertakes to provide technical information about the goods sold under this
Contract and referred to in Item 1.1 above.

3.3. The Seller undertakes to deliver all goods no later than within 3 months of the date of
signature of the present Contract.

3.4. Where the Seller fails to deliver the goods within the time limit specified in Item 3.3
above, the Seller shall pay the Buyer delay charges of 0.02% for each day of delay until
the full implementation of the obligations of the Seller under this Contract.

4. OBLIGATIONS OF THE BUYER
4.1. The Buyer undertakes to pay the Seller for the goods referred to in Item 1.1 above in
accordance with the following procedure:

4.1.1. To pay 30 percent of the Contract price without VAT, i.e., EUR ....., within 3 business
days from the signature of the Contract and after the economic operator has provided an advance
repayment guarantee (from a bank or insurance company);

4.1.2. To pay 60 percent of the Contract price without VAT, i.e., EUR ....., within 5 business
days from the loading of the goods onto a vehicle intended for their transportation and submission of



the documents supporting that fact and after the economic operator has provided an advance
repayment guarantee (from a bank or insurance company);

4.1.3. To pay 10 percent of the Contract price and the full amount of VAT, i.e., EUR .....,
within 5 business days after the delivery and start-up of the goods referred to in Item 1.1 of the
Contract and training of the Buyer’s employees.

4.2. Where the Buyer fails to fulfil the terms and conditions provided for in Item 4.1 above.
the Buyer shall pay the Seller delay charges of 0.02% for each day of delay.

4.3. The expenses of the Seller related to the recovery of the Buyer’s debts shall be covered at
the expense of the Buyer.

5. VALIDITY OF THE CONTRACT

5.1. The Contract shall enter into force upon signature by both Parties and shall remain in
force until the Parties have fulfilled their obligations under this Contract to the full.

5.2. The Contract may be terminated before the agreed time by written agreement of both
Parties or upon the Buyer’s full payment for the goods referred to in Item 1.1 above.

6. SETTLEMENT OF DISPUTES

6.1. The Parties agree that any disagreements arising in the performance of the Contract shall
be settled through negotiations. Where the Parties fail to reach an agreement, the disputes
arising out of the performance of the Contract shall be settled in a court according to the
location of the registered office of the Seller.

LEGAL DETAILS OF THE PARTIES:

SELLER BUYER
Terekas, UAB
Company code: 164143987
Vytauto g. 114A, LT-97133 Kretinga

VAT payer code: LT641439811

C/A:

/signature/

/signature /
Juozas Maksvytis, CEO



